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See the notice on TED website

311472-2026 - Mise en concurrence
Bulgarie – Vêtements à usage industriel – Доставка на ватирани работни облекла за нуждите 
на работещите в "ТЕЦ Марица изток 2" ЕАД
OJ S 87/2026 06/05/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: ТЕЦ МАРИЦА ИЗТОК 2 ЕАД
Adresse électronique: d.n.koleva@tpp2.com
Forme juridique de l’acheteur: Entreprise publique
Activité de l’entité adjudicatrice: Activités liées à l’électricité

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Доставка на ватирани работни облекла за нуждите на работещите в "ТЕЦ Марица 
изток 2" ЕАД
Description: Доставка на ватирани работни облекла за нуждите на работещите в "ТЕЦ 
Марица изток 2" ЕАД. Предметът на поръчката е разделен на три обособени позиции, 
както следва: Обособена позиция № 1 - Доставка на ватиран елек със сваляща се 
подплата. Количество: 600 бр. Обособена позиция № 2 - Доставка на ватирано яке 
студовлагозащитно. Количество: 1000 бр. ​​​​​​​Обособена позиция № 3 - Доставка на костюм 
студовлагозащитен (яке с полугащеризон) и полугащеризон. Количество: костюм 
студовлагозащитен (яке с полугащеризон) - 550 комплекта; полугащеризон 
студовлагозащитен - 100 бр.
Identifiant de la procédure: 2eb6d425-575e-4965-a562-e1b4b238d54c
Identifiant interne: 576722
Type de procédure: Négociée avec publication préalable d’un appel à la concurrence / 
concurrentielle avec négociation
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 18113000 Vêtements à usage industriel

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ТЕЦ Марица изток 2 ЕАД  
Ville: с. Ковачево
Code postal: 6265
Subdivision pays (NUTS): Стара Загора (BG344)
Pays: Bulgarie

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 241 650,00 EUR

2.1.4.  Informations générales

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/311472-2026
mailto:d.n.koleva@tpp2.com
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Informations complémentaires: 1. Възложителят ще отстранява на следните основания: 
1.1. Кандидат или участник, който не отговаря на поставените критерии за подбор или 
не изпълни друго условие, посочено в обявлението за обществена поръчка, поканата за 
потвърждаване на интерес или в покана за участие в преговори, или в документацията 
(чл. 107, т. 1 от ЗОП). 1.2. Участник, който е представил оферта, която не отговаря на: а) 
предварително обявените условия за изпълнение на поръчката; б) правила и 
изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото право, 
приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното екологично, 
социално и трудово право, които са изброени в приложение № 10 (чл. 107, т. 2 от ЗОП) 
1.3. Участник, който не е представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 или чиято 
оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 - 5 (чл. 107, т. 3 от ЗОП) 1.4. Кандидат или 
участник, подал заявление за участие или оферта, които не отговарят на условията за 
представяне, включително за форма, начин, срок и валидност (чл. 107, т. 5 от ЗОП) 1.5. 
Лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 (чл. 107, т. 6 от ЗОП) 2. На 
основание чл.56, ал.1 от ЗОП, кандидат, за когото са налице основания по чл.54, ал.1 и 
посочените от възложителя обстоятелства по чл.55, ал.1, т.1, 4 и 5, има право да 
представи доказателства, че е предприел мерки, които гарантират неговата надеждност, 
въпреки наличието на съответното основание за отстраняване. 3. Срок за изпълнение 
на договора: 12 месеца от датата на склюването му. Доставките се извършват по заявка 
на възложителя в 15 дневен срок от датата на получаване на заявката. / отнася се и за 
трите обособени позиции/ 4. Изискване за гаранционен срок: гаранционният срок на 
изделията е не по-малък от 3 /три/ месеца. / отнася се за трите обособени позиции/ 5. 
Изисквания към техническото предложение: 5.1.Съгласно чл.12, ал.6 от ЗОП в случай, 
че участникът предлага стоки от друг производител, то следва да представи 
информация дали производителят е регистриран като специализирано предприятие или 
кооперации на хора с увреждания, както и какъв процент от дела на поръчката ще 
изпълни. 5.2.На основание чл.39, ал.3, т.1, буква „е“ от ППЗОП към техническото 
предложение кандидатите/участниците да представят мостри – за ОП 1 - 1 брой яке - 
размер М, за ОП 2- 1брой елек - размер М, за ОП 3 - 1 брой костюм студовлагозащитен 
/яке+полугащеризон/ - размер 52/176, които ще бъдат използвани за да се установи 
съответствието с техническата спецификация на Възложителя. Показатели, които ще 
бъдат изследвани: - Вид на кройката и размери; - Вид брой и размери на джобове и 
циповете; - Вид на шевовете, наличие на подсилване с понтове, тип на яката, вид и 
начин на закопчаването; - Наличие, брой и място на поставяне на светлоотразителни 
паспели, велкро, копчета; - Обмерни данни за мострения размер; - Цвят на мострата; - 
Лого; - Етикет- за всички изисквания В резултат на изследването на мострите няма да 
бъде нарушена тяхната цялост. При изпълнение на договора, готовите изделия да са 
произведени от същия производител, със същото качество и търговска марка, от които е 
произведена мострата, с която участникът е определен за изпълнител. Връщане на 
мострите: Мострите на участниците, с които не е сключен договор за изпълнение на 
поръчката, се връщат в срок до 10 дни след подписването на договора. Мострите на 
участника, с който е подписан договор за доставка, се задържат и служат за сравнение и 
съответствие на качеството на доставените с оферираните артикули до пълното 
изпълнение на договора и изтичане на срока за рекламации по него. - при подаване на 
жалба от участник в процедурата за възлагане на обществена поръчка, мострите се 
връщат след влизане в сила на окончателен акт по процедурата и в зависимост от 
окончателното решение. - при прекратяване на процедурата от възложителя мострите 
се връщат в срок до 10 дни след влизане в сила на решението на възложителя за 
прекратяване на процедурата. За връщането на мострите възложителят изпраща 
уведомление до участниците, които получават мострите от офиса на възложителя или 
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се изпращат за тяхна сметка до посочен от тях адрес и офис. 5.3.На основание чл.39, ал.
3, т.1, буква „ж“ от ППЗОП към техническото предложение участниците да представят 
Протоколи от изпитване на плата от който е изработено изделието, издаден от 
акредитирана изпитвателна лаборатория. В протокола да бъде посочен модела, който 
се изпитва (артикулно име и/ или номер) с посочените стандарти и технически 
изисквания от документацията за участие в процедурата. 5.4. На основание чл.39, ал.3, 
т.1, буква „ж” ППЗОП към техническото предложение участниците да представят 
декларация, посочваща производителя на изделията и страна на произход. 5.5. На 
основание чл.146, ал.1 от ЗОП Възложителят отстранява оферта за доставка, когато 
дела на стоките с произход от трети страни надвишава 50 на 100 от общата стойност на 
стоките включени в него. 5.6.В изпълнение на разпоредбата на чл.48 и чл.49 от ЗОП да 
се счита добавено „или еквивалентно/и” навсякъде, където в документацията по 
настоящата поръчка са посочени стандарт, спецификация, техническа оценка, 
техническо одобрение по чл.48, ал.1, т.2 от ЗОП, както и когато са посочени модел, 
източник, процес, търговска марка, патент, тип, конкретен произход или производство. 
При доставка на еквивалент да се посочи еквивалента. В случай, че се предлага 
еквивалент, участникът трябва да докаже с подходящи средства, включително с чрез 
доказателствата по чл.52 от ЗОП, че предлаганите решения удовлетворяват по 
еквивалентен начин изискванията, определени от техническата спецификация. 6. Начин 
на плащане: Възложителят заплаща 100% от стойността на извършените доставки в 
срок до 30 дни след представяне на двустранно подписан приемо-предавателен 
протокол за извършена доставка и фактура, издадена съгласно разпоредбите на чл. 113 
от ЗДДС, и документи по чл. 66, ал. 7-10 от ЗОП (в случай, че е приложимо) и след 
потвърждение от НАП и АМ и в зависимост от предприетите от тях действия по 
налагане на запор и/или изпълнение върху съответните вземания на изпълнителя или 
правоимащото лице съгласно чк. 182в, ал. 2 от ДОПК. Срокът за плащане започва да 
тече от датата на последно представения документ. 7. Гаранция за изпълнение 7.1.
Преди подписването на договора, Изпълнителят представя гаранция за изпълнение в 
размер на 5% от стойността на договора без ДДС, или в размер на 2% (в случай, че 
поръчката се възлага на специализирани предприятия или кооперации на хора с 
увреждания) закръглена до евро надолу, в една от формите определени в чл.111, ал.5 
на ЗОП /парична сума, банкова гаранция или застраховка/. Гаранцията за изпълнение 
служи за обезпечаване на изпълнението на задълженията на Изпълнителя по Договора. 
8.2.Ако гаранцията е парична сума, се внася по сметката на Възложителя, а именно: 
IBAN: BG35 BPBI 7942 1025 1425 01; BIC: BPBIBGSF; Банка: „Юробанк България“ АД 8.3. 
Ако гаранцията е банкова е със срок на валидност 13 месеца от датата на влизане в 
сила на договора. Минималното съдържание на банкова гаранция е посочено в образец 
на Възложителя. 8.4. Ако гаранцията е застраховка, се представя оригинална полица 
със срок на валидност 13 месеца от датата на влизане в сила на договора. 
Застраховката трябва безусловно и неотменимо да обезпечава изпълнението чрез 
покритие на отговорността на изпълнителя. 8.5.Възложителят освобождава Гаранцията 
за изпълнение в срок до 30 (тридесет) дни след изпълнение на договора. Тази гаранция 
се връща на Изпълнителя при добросъвестно изпълнение и липса на претенции и 
основания за задържането от страна на Възложителя на каквато и да е сума по нея. 9.
Валидност на офертата - 5 месеца 10.Датата за отваряне на заявленията -16.06.2026 г. 
Часа за отваряне на заявленията -13:30часа
Base juridique: 
Directive 2014/25/UE

2.1.5.  Conditions du marché public
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Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 3
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 3

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Participation à une organisation criminelle: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП, по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Кандидатът или 
участникът има задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични 
задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Кандидатът или участникът 
е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) За 
кандидата или участника е установено, че е опитал да повлияе на вземането на 
решение от страна на възложителя, свързано с отстраняването, подбора или 
възлагането, включително чрез предоставяне на невярна или заблуждаваща 
информация, или да получи информация, която може да му даде неоснователно 
предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка. (чл. 55, ал. 1, т. 5 от 
ЗОП)
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение или аналогични задължения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по 
чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, 
регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях 
лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 113 от Закона за 
Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки, наличие на 
свързаност по смисъла на пар. 2, т. 45 от ДР на ЗОП между кандидати/участници в 
конкретна процедура (чл. 107, т. 4 от ЗОП).
Faillite: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvabilité: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Concordat: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно споразумение с 
кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Biens administrés par un liquidateur: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
État de cessation d’activités: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Доставка на ватиран елек със сваляща се подплата
Description: Доставка на ватиран елек със сваляща се подплата, съгласно технически и 
експлоатационни характеристики. Количество: 600 бр.
Identifiant interne: 576732

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 18113000 Vêtements à usage industriel

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ТЕЦ Марица изток 2 ЕАД  
Ville: с. Ковачево
Code postal: 6265
Subdivision pays (NUTS): Стара Загора (BG344)
Pays: Bulgarie

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 59 500,00 EUR

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Възложителят провежда периодично обществени поръчки със сходен 
предмет.
Participation réservée: 
La participation est réservée à des ateliers protégés et à des opérateurs économiques dont l’
objet principal est l’intégration sociale et professionnelle de personnes handicapées ou 
défavorisées.
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Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Réalisation d’objectifs sociaux
Description: На основание чл. 80, ал.1 от Правилника за прилагане на ЗОП, 
възложителят запазва поръчката за участие на специализирани предприятия или 
кооперации на хора с увреждания, при условие, че са спазени изискванията на чл. 12, 
ал. 5 и ал. 6 от ЗОП.
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques
Objectif social promu: Possibilités d’emploi des chômeurs de longue durée, des personnes 
défavorisées et/ou des personnes handicapées

5.1.8.  Critères d’accessibilité
Des critères d’accessibilité pour les personnes handicapées sont appliqués

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Съгласно чл.63, ал.1, т.1, буква „б от ЗОП - кандидатът 
да е изпълнил дейности с предмет и обем, идентични или сходни с тези на поръчката, 
изпълнени през последните 3 (три) години, считано от датата на подаване на 
заявлението. За дейност със сходен предмет и обем се приема доставка на облекло. 
Изисквано минимално ниво: Възложителят изисква кандидатът да е изпълнил една 
(еднократна) доставка на минимум 300 бр. облекло. В случай, че кандидат подава 
заявление за участие за повече от една обособена позиция, критерия за подбор, касаещ 
минималните изисквания за изпълнена еднократна доставка не се прилага кумулативно. 
Достатъчно съответствие е, кандидатът да e изпълнил една (еднократна) доставка на 
300 бр. облекло. Кандидатът декларира съответствие с критериите за подбор чрез 
попълване на еЕЕДОП в заявлението. Документите за доказване на съответствие с 
критерия за подбор съгласно чл.64, ал.1, т.2 от ЗОП се представят в случаите на чл.112, 
ал.1, т.2 и чл.67, ал.5 от ЗОП.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Показател за оценка на офертите - икономически най-изгодна оферта, въз основа 
на критерия „най-ниска цена“.
Description: За целите на чл.72, ал.1, т.2 от ЗОП за обективна база за сравнение 
Възложителят приема прогнозната стойност на обособената позиция.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: bulgare
Adresse des documents de marché: https://app.eop.bg/today/576722
Canal de communication ad hoc: 
Nom: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://app.eop.bg/today/576722

https://app.eop.bg/today/576722
https://app.eop.bg/today/576722
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Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: bulgare
Catalogue électronique: Autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 15/06/2026 23:59:59 
(UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe orientale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Oui
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Изпълнението на доставките е съгласно 
техническите и експлоатационни характеристики на Възложителя.
Facturation électronique: Autorisée
Arrangement financier: Финансирането е със собствени средства.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Комисия за защита на конкуренцията
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Съгласно чл.197, ал.1, т.1 
от ЗОП жалба може да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл.100, ал.
3 – срещу решението за откриване на процедурата.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: ТЕЦ МАРИЦА ИЗТОК 2 ЕАД
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Комисия за 
защита на конкуренцията

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Доставка на ватирано яке студовлагозащитно
Description: Доставка на ватирано яке студовлагозащитно, съгласно технически и 
експлоатационни характеристики. Количество: 1000 бр.
Identifiant interne: 577477

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 18113000 Vêtements à usage industriel

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ТЕЦ Марица изток 2 ЕАД  
Ville: с. Ковачево
Code postal: 6265
Subdivision pays (NUTS): Стара Загора (BG344)
Pays: Bulgarie

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
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Valeur estimée hors TVA: 133 250,00 EUR

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Възложителят провежда периодично обществени поръчки със сходен 
предмет.
Participation réservée: 
La participation est réservée à des ateliers protégés et à des opérateurs économiques dont l’
objet principal est l’intégration sociale et professionnelle de personnes handicapées ou 
défavorisées.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Réalisation d’objectifs sociaux
Description: На основание чл. 80, ал.1 от Правилника за прилагане на ЗОП, 
възложителят запазва поръчката за участие на специализирани предприятия или 
кооперации на хора с увреждания, при условие, че са спазени изискванията на чл. 12, 
ал. 5 и ал. 6 от ЗОП.
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques
Objectif social promu: Possibilités d’emploi des chômeurs de longue durée, des personnes 
défavorisées et/ou des personnes handicapées

5.1.8.  Critères d’accessibilité
Des critères d’accessibilité pour les personnes handicapées sont appliqués

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Съгласно чл.63, ал.1, т.1, буква „б от ЗОП - кандидатът 
да е изпълнил дейности с предмет и обем, идентични или сходни с тези на поръчката, 
изпълнени през последните 3 (три) години, считано от датата на подаване на 
заявлението. За дейност със сходен предмет и обем се приема доставка на облекло. 
Изисквано минимално ниво: Възложителят изисква кандидатът да е изпълнил една 
(еднократна) доставка на минимум 300 бр. облекло. В случай, че кандидат подава 
заявление за участие за повече от една обособена позиция, критерия за подбор, касаещ 
минималните изисквания за изпълнена еднократна доставка не се прилага кумулативно. 
Достатъчно съответствие е, кандидатът да е изпълнил една (еднократна) доставка на 
300 броя облекло. Кандидатът декларира съответствие с критериите за подбор чрез 
попълване на еЕЕДОП в заявлението. Документите за доказване на съответствие с 
критерия за подбор съгласно чл.64, ал.1, т.2 от ЗОП се представят в случаите на чл.112, 
ал.1, т.2 и чл.67, ал.5 от ЗОП.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Показател за оценка на офертите - икономически най-изгодна оферта, въз основа 
на критерия „най-ниска цена“.
Description: За целите на чл.72, ал.1, т.2 от ЗОП за обективна база за сравнение 
Възложителят приема прогнозната стойност на обособената позиция.
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5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: bulgare
Adresse des documents de marché: https://app.eop.bg/today/576722
Canal de communication ad hoc: 
Nom: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://app.eop.bg/today/576722
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: bulgare
Catalogue électronique: Autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 15/06/2026 23:59:59 
(UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe orientale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Oui
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Изпълнението на доставките е съгласно 
техническите и експлоатационни характеристики на Възложителя.
Facturation électronique: Autorisée
Arrangement financier: Финансирането е със собствени средства.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Комисия за защита на конкуренцията
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Съгласно чл.197, ал.1, т.1 
от ЗОП жалба може да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл.100, ал.
3 – срещу решението за откриване на процедурата.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: ТЕЦ МАРИЦА ИЗТОК 2 ЕАД
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Комисия за 
защита на конкуренцията

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: Доставка на костюм студовлагозащитен (яке с полугащеризон) и полугащеризон
Description: Доставка на костюм студовлагозащитен (яке с полугащеризон) и 
полугащеризон, съгласно технически и експлоатационни характеристики. Количество: 
костюм студовлагозащитен (яке с полугащеризон) - 550 комплекта; полугащеризон 
студовлагозащитен - 100 бр.
Identifiant interne: 577507

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 18113000 Vêtements à usage industriel

5.1.2.  Lieu d’exécution

https://app.eop.bg/today/576722
https://app.eop.bg/today/576722
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Adresse postale: ТЕЦ Марица изток 2 ЕАД  
Ville: с. Ковачево
Code postal: 6265
Subdivision pays (NUTS): Стара Загора (BG344)
Pays: Bulgarie

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 48 900,00 EUR

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Възложителят провежда периодично обществени поръчки със сходен 
предмет.
Participation réservée: 
La participation est réservée à des ateliers protégés et à des opérateurs économiques dont l’
objet principal est l’intégration sociale et professionnelle de personnes handicapées ou 
défavorisées.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Réalisation d’objectifs sociaux
Description: На основание чл. 80, ал.1 от Правилника за прилагане на ЗОП, 
възложителят запазва поръчката за участие на специализирани предприятия или 
кооперации на хора с увреждания, при условие, че са спазени изискванията на чл. 12, 
ал. 5 и ал. 6 от ЗОП.
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques
Objectif social promu: Possibilités d’emploi des chômeurs de longue durée, des personnes 
défavorisées et/ou des personnes handicapées

5.1.8.  Critères d’accessibilité
Des critères d’accessibilité pour les personnes handicapées sont appliqués

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Съгласно чл.63, ал.1, т.1, буква „б от ЗОП - кандидатът 
да е изпълнил дейности с предмет и обем, идентични или сходни с тези на поръчката, 
изпълнени през последните 3 (три) години, считано от датата на подаване на 
заявлението. За дейност със сходен предмет и обем се приема доставка на облекло. 
Изисквано минимално ниво: Възложителят изисква кандидатът да е изпълнил една 
(еднократна) доставка на минимум 300 бр. облекло. В случай, че кандидат подава 
заявление за участие за повече от една обособена позиция, критерия за подбор, касаещ 
минималните изисквания за изпълнена еднократна доставка не се прилага кумулативно. 
Достатъчно съответствие е, кандидатът да е изпълнил една (еднократна) доставка на 
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300 бр. облекло. Кандидатът декларира съответствие с критериите за подбор чрез 
попълване на еЕЕДОП в заявлението. Документите за доказване на съответствие с 
критерия за подбор съгласно чл.64, ал.1, т.2 от ЗОП се представят в случаите на чл.112, 
ал.1, т.2 и чл.67, ал.5 от ЗОП.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Показател за оценка на офертите - икономически най-изгодна оферта, въз основа 
на критерия „най-ниска цена“.
Description: За целите на чл.72, ал.1, т.2 от ЗОП за обективна база за сравнение 
Възложителят приема прогнозната стойност на обособената позиция.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: bulgare
Adresse des documents de marché: https://app.eop.bg/today/576722
Canal de communication ad hoc: 
Nom: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://app.eop.bg/today/576722
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: bulgare
Catalogue électronique: Autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 15/06/2026 23:59:59 
(UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe orientale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Oui
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Изпълнението на доставките е съгласно 
техническите и експлоатационни характеристики на Възложителя.
Facturation électronique: Autorisée
Arrangement financier: Финансирането е със собствени средства.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Комисия за защита на конкуренцията
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Съгласно чл.197, ал.1, т.1 
от ЗОП жалба може да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл.100, ал.
3 – срещу решението за откриване на процедурата.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: ТЕЦ МАРИЦА ИЗТОК 2 ЕАД
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Комисия за 
защита на конкуренцията

https://app.eop.bg/today/576722
https://app.eop.bg/today/576722
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8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: ТЕЦ МАРИЦА ИЗТОК 2 ЕАД
Numéro d’enregistrement: 123531939
Adresse postale: област Стара Загора, община Раднево
Ville: с. Ковачево
Code postal: 6265
Subdivision pays (NUTS): Стара Загора (BG344)
Pays: Bulgarie
Point de contact: Дияна Николова Колева
Adresse électronique: d.n.koleva@tpp2.com
Téléphone: +35942662916
Télécopieur: +35942662000
Adresse internet: https://www.tpp2.com/
Profil de l’acheteur: https://app.eop.bg/buyer/1119
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Комисия за защита на конкуренцията
Numéro d’enregistrement: 000698612
Adresse postale: бул. Витоша № 18
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Point de contact: Комисия за защита на конкуренцията
Adresse électronique: delovodstvo@cpc.bg
Téléphone: +359 29356113
Télécopieur: +359 29807315
Adresse internet: http://www.cpc.bg
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 9933e4af-5d7c-4926-bdde-19dc28d1e7b3  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 17
Date d’envoi de l’avis: 05/05/2026 15:03:04 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe orientale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: bulgare
Numéro de publication de l’avis: 311472-2026
Numéro de publication au JO S: 87/2026
Date de publication: 06/05/2026
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